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Wars, Rain and the Teacher in Prison

THE TEACHING
When there are wars (N3721177) in the world, prices must rise, for bloodshed (2°%27 N13°DW) stirs the curse of
Kayin: “T]? A2 N ARN KD” (227 rrwx13), “it will no longer give you its strength.” Rain begins below:

mists turn into bloodshed, “QT°K NY2” (7:7% xpir), so rain is held back.

This explains a puzzling Gemara. Rabbi Akiva was in prison, and Rabbi Shimon bar Yochai said to him:
“N199Mm? 770171 RIX "ROP IRIK 21K KD ORY ,7179R 23712 2277, “teach me Torah; if not, T will tell
Yochai my father and hand you over to the government.” How could a student say this, and to one already in
prison?

MAIN POINTS

 The reverse too: “12 NIPYI2 N0 1’?52{ DR NYW2” (:n nyn), “when rain falls, even armies stop.”

* Rain comes through the honour of the Torah (771717 7122): “13¥2 AR °77 79221” (1w nmw). Teaching an
unworthy student (1337 11°RY 'I"?_D?.B) is “D"?ﬂi?']?_ﬁ? 72X 71127, the reverse of honour, so it holds back rain:
“7923 2°00% NI K 12 78R3 10N (x:10 Hwn).

¢ New Torah draws Godliness (ﬂ'li?z?N) into the listener's mind, a kind of captivity,

“BOWTN2 MOR 9PN (11 0w Tw); into an unworthy mind it is real captivity, and its punishment is captivity.

* So Rabbi Shimon held that Rabbi Akiva was imprisoned for teaching crowds in public; prison refines those
words, “023°727 1112 190KRT DARY” (w:2n n"wr13), and teaching a worthy student now would repair the flaw.

* Revealing Torah reveals kindness (2°7017), which comes from the father's side. Rabbi Akiva, a son of converts
without ancestral merit (112X N337), felt in his humility he could not; in truth he had kindness of his own.

¢ So: “I'will speak” Torah myself, with kindness from my father Yochai, and “hand you over”, against your will,
to greatness (1'117?"[.-}), until you must teach.

A PRACTICAL TAKEAWAY - OUR OWN REFLECTION

Torah is honour; share it with care. And a teacher can be lifted by his students, when they speak the Torah
they received.

In the full shiur: 1. When Wars Hold Back the Rain - 2. The Honour of the Torah - 3. I Will Speak to Yochai My Father

https://breslovai.com/tinyana/060/

These shiurim were created with the help of Al and may contain errors. Please check with a rav or the original text before

relying on them. English text is our own paraphrase of the Hebrew; the takeaway is our own reflection, not a quotation.
Quotations arein Hebrew from the original text, with their sources.
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